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1. Приемане на дневния ред 
  

Съветът прие дневния ред, изложен в док. 6613/24. 

2. Одобряване на точки А 

a) Списък на незаконодателните дейности 

  

6673/24 

Съветът прие всички точки А, изброени в документа по-горе, включително всички 

езикови документи COR и REV, представени за приемане. Изявленията по тези точки се 

съдържат в допълнението. 

 б) Списък на законодателните актове (открито 

обсъждане съгласно член 16, параграф 8 от 

Договора за Европейския съюз) 

 6674/24 

Икономически и финансови въпроси 

1. Преглед на преразгледаната директива относно 

пазарите на финансови инструменти (ДПФИ 2) 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 14.2.2024 г. 

 6166/24 ADD 1 

PE 62/23 

EF 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 53, параграф 1 от ДФЕС). Изявление по 

тази точка се съдържа в приложението. 

2. Преглед на регламента относно пазарите на финансови 

инструменти (РПФИ) 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 14.2.2024 г. 

 6167/24 ADD 1 

PE 63/23 

EF 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 114 от ДФЕС). Изявление по тази точка се 

съдържа в приложението. 
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3. Решение на Съвета за подписване на Споразумението 

между ЕС и Норвегия за изменение на Споразумението 

между ЕС и Норвегия в областта на ДДС 

Приемане 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 14.2.2024 г. 

 16532/23 

16398/23 

16404/23 

FISC 

Съветът прие Решението на Съвета за подписване, от името на Съюза, на 

Споразумението между Европейския съюз и Кралство Норвегия за изменение на 

Споразумението между Европейския съюз и Кралство Норвегия за административното 

сътрудничество, борбата с измамите и събирането на вземания в областта на данъка 

върху добавената стойност, финализирано от юрист-лингвистите и изложено в 

док. 16398/23. 

Правосъдие и вътрешни работи 

4. Регламент за изменение на Регламент (ЕС) № 216/2013 

относно електронното публикуване на Официален 

вестник на Европейския съюз 

Приемане 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 8.2.2024 г. 

 6011/24 

6551/23 

EJUSTICE 

След одобрението, дадено на 22 ноември 2023 г., Съветът прие акта в съответствие с 

член 352 от Договора за функционирането на Европейския съюз. 

Външни работи 

5. Регламент за изключителни търговски мерки за страни 

и територии, участващи или свързани с процеса на 

стабилизиране и асоцииране (кодифициран текст) 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 14.2.2024 г. 

 6169/24 

PE-CONS 39/23 

CODIF 

COMER 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 207, параграф 2 от ДФЕС). 
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Вътрешен пазар и промишленост 

6. Директива за предоставянето на повече права на 

потребителите в контекста на екологичния преход чрез 

по-добра защита срещу нелоялни практики и чрез 

по-добро информиране 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (І част) на 14.2.2024 г. 

 6159/24 ADD 1 

PE-CONS 64/23 

+ COR 1 (lv) 

CONSOM 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз, като Словакия се въздържа от гласуване (правно основание: 

член 114 от ДФЕС). Изявленията по тази точка се съдържат в приложението. 

Заетост и социална политика 

7. Директива относно стандартите за органите по 

въпросите на равенството (член 19) 

Принципно съгласие 

Искане на одобрение от Европейския парламент 

одобрено от Корепер (І част) на 14.2.2024 г. 

 6065/24 

10788/1/23 REV 1 

SOC 

Съветът постигна принципно съгласие по текста на директивата, изложен в 

док. 10788/1/23 REV 1, и реши да поиска одобрението на Европейския парламент по 

този текст. 

Незаконодателни дейности 

3. Подготовка за заседанието на Европейския съвет на 21 и 

22 март 2024 г.: 

Проект за дневен ред с обяснителни бележки 

Обмен на мнения 

 5663/24 

4. Принципи на правовата държава в Полша: член 7, 

параграф 1 от ДЕС (мотивирано предложение) 

Актуално състояние 

  

5. Други въпроси   
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Изявления по законодателни точки А, съдържащи се в док. 6674/24 

По точка 1 от 

списъка на 

точки А: 

Преглед на преразгледаната директива относно пазарите на 

финансови инструменти (ДПФИ 2) 

Приемане на законодателния акт 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ЧЕШКАТА РЕПУБЛИКА 

„Чешката република непрекъснато подкрепя по-нататъшното развитие на СКП и във връзка с 

това е възлагала надежди, наред с другото, за преразглеждане на правилата за пазарите на 

финансови инструменти. Тези надежди бяха отчасти конкретизирани. Например 

окончателният компромис доведе до консолидирана система за борсова информация, 

предоставяща защита на по-малките места на търговия. Освен това са налице редица 

подобрения, намаляващи неоснователната прекомерна административна тежест за 

участниците на пазара. Ценим високо тези изменения. 

От друга страна, според нас окончателният компромис не е достатъчно пропорционален по 

отношение на прозрачността на пазара на облигации, което би могло да доведе до 

ограничаване на търговията и котирането на корпоративни облигации на по-малко ликвидни 

пазари. В този контекст Чешката република изрази сериозните си опасения, подкрепени с 

данни от нейния пазар на облигации, и предупреди, че не бива да има прекомерно 

регулиране. 

Тези опасения и предупреждения обаче не бяха взети предвид. Цялата структура с доста 

кратки отлагания е фиксирана на ниво I, което не предоставя на ЕОЦКП необходимата 

гъвкавост за коригиране на отлаганията, ако опасенията ни се оправдаят. Това може да има 

отрицателно въздействие не само върху чешкия пазар на облигации, но и върху пазарите на 

други държави членки с подобна ликвидност. 

Освен това, поради забраната за PFOF, настоящият компромис значително ще ограничи 

главно достъпа на клиентите от ЕС до търговията с акции. Освен това забраната в този си 

вид няма да позволява предлагането на никакви отстъпки от систематични участници или 

други доставчици на ликвидност от ЕС или извън ЕС на клиентите на дребно и на някои 

професионалисти. 

По този начин разпоредбата, която беше включена с цел ограничаване на една оспорима 

практика, доведе до ограничаване на изпълнението на нареждания само на местата за 

търговия в ЕС или извън ЕС, независимо от правилата за най-добро изпълнение и разходите, 

заплащани от клиентите на дребно или от някои професионалисти. 

Накрая, тъй като е напълно наясно с множеството предизвикателства, предхождащи 

настоящия компромис, от процедурна гледна точка Чешката република би приветствала 

провеждането на повече обсъждания по конкретни въпроси в Съвета и оценката на 

потенциалните последици от всички обмислени решения. 

Както отчитаме, в предложението има редица положителни промени, и вземайки предвид 

цялостната картина, решихме да подкрепим досието.“ 
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По точка 2 от 

списъка на 

точки А: 

Преглед на регламента относно пазарите на финансови 

инструменти (РПФИ) 

Приемане на законодателния акт 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ЧЕШКАТА РЕПУБЛИКА 

„Чешката република непрекъснато подкрепя по-нататъшното развитие на СКП и във връзка с 

това е възлагала надежди, наред с другото, за преразглеждане на правилата за пазарите на 

финансови инструменти. Тези надежди бяха отчасти конкретизирани. Например 

окончателният компромис доведе до консолидирана система за борсова информация, 

предоставяща защита на по-малките места на търговия. Освен това са налице редица 

подобрения, намаляващи неоснователната прекомерна административна тежест за 

участниците на пазара. Ценим високо тези изменения. 

От друга страна, според нас окончателният компромис не е достатъчно пропорционален по 

отношение на прозрачността на пазара на облигации, което би могло да доведе до 

ограничаване на търговията и котирането на корпоративни облигации на по-малко ликвидни 

пазари. В този контекст Чешката република изрази сериозните си опасения, подкрепени с 

данни от нейния пазар на облигации, и предупреди, че не бива да има прекомерно 

регулиране. 

Тези опасения и предупреждения обаче не бяха взети предвид. Цялата структура с доста 

кратки отлагания е фиксирана на ниво I, което не предоставя на ЕОЦКП необходимата 

гъвкавост за коригиране на отлаганията, ако опасенията ни се оправдаят. Това може да има 

отрицателно въздействие не само върху чешкия пазар на облигации, но и върху пазарите на 

други държави членки с подобна ликвидност. 

Освен това, поради забраната за PFOF, настоящият компромис значително ще ограничи 

главно достъпа на клиентите от ЕС до търговията с акции. Освен това забраната в този си 

вид няма да позволява предлагането на никакви отстъпки от систематични участници или 

други доставчици на ликвидност от ЕС или извън ЕС на клиентите на дребно и на някои 

професионалисти. 

По този начин разпоредбата, която беше включена с цел ограничаване на една оспорима 

практика, доведе до ограничаване на изпълнението на нареждания само на местата за 

търговия в ЕС или извън ЕС, независимо от правилата за най-добро изпълнение и разходите, 

заплащани от клиентите на дребно или от някои професионалисти. 

Накрая, тъй като е напълно наясно с множеството предизвикателства, предхождащи 

настоящия компромис, от процедурна гледна точка Чешката република би приветствала 

провеждането на повече обсъждания по конкретни въпроси в Съвета и оценката на 

потенциалните последици от всички обмислени решения. 

Както отчитаме, в предложението има редица положителни промени, и вземайки предвид 

цялостната картина, решихме да подкрепим досието.“ 



 

 

6818/24    7 

ПРИЛОЖЕНИЕ GIP  BG 
 

По точка 6 от 

списъка на 

точки А: 

Директива за предоставянето на повече права на потребителите в 

контекста на екологичния преход чрез по-добра защита срещу 

нелоялни практики и чрез по-добро информиране 

Приемане на законодателния акт 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА АВСТРИЯ 

„Австрия може да даде съгласието си за настоящия компромисен текст. 

Следва да се отбележи, че с изменението на Директива 2005/29/ЕО относно нелоялни 

търговски практики в бъдеще ще се забранят практиките, свързани със заблуждаващи 

твърдения за екологосъобразност, както и с маркировки за устойчивост, които не се 

основават на система за сертифициране или не са създадени от публични органи. 

Във връзка с приемането на разглежданата директива Австрия отбелязва, че има значителни 

припокривания между нея и предложението за директива относно твърденията за 

екологосъобразност, по което се водят паралелни преговори. В това отношение все още има 

нужда от опростяване и видимо рационализиране. Предвид промяната на първоначалното 

положение и необходимостта от зачитане на принципите за „по-добро регулиране“Австрия 

изразява също съжаление, че Европейската комисия все още не е предоставила 

неколкократно изисканата нова оценка на въздействието.“ 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА СЛОВАШКАТА РЕПУБЛИКА 

„Словашката република подкрепя целите на предложението, които са засилване на защитата 

на потребителите и предоставяне на повече права на потребителите в контекста на цифровия 

и екологичния преход. Окончателното споразумение обаче въвежда множество нови 

задължения за търговците без подходящи ползи за защитата на потребителите. 

Словакия приветства и подкрепя всички инициативи, насочени към предоставяне на по-ясна 

и по-изчерпателна информация на потребителите, така че те да могат да вземат добре 

информирано решение за закупуване. С окончателното споразумение се въвежда ново 

изискване за предоставяне на информация съгласно Директивата за правата на 

потребителите, според което търговците са задължени да информират, като използват 

хармонизиран графичен формат, потребителите за съществуването и подробностите на 

търговската гаранция, когато такава е налична, и за приложимата законова гаранция. 

Словакия счита това задължение за непропорционално и е на мнение, че такава информация 

може да бъде предоставена на потребителите по по-малко обременяващ начин.“ 
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